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МОВЛЕННЄВА МАНІПУЛЯЦІЯ 

Після глобалізації суспільства людство зіштовхнулося з 
різними соціальними проблемами. Однією з них є маніпуляція, 
яка нині є одною з головних проблем в таких суспільних ланках, 
як: політка, економіка, юриспруденція та маркетинг. 

Маніпуляція – Manipulation – це провадження переконання 
до крайності, де одна сторона має вигоду за кошт другої. Корінь 
слова «маніпуляція» походить від латинського слова manus – рука, 
в словниках тлумачиться як дія, спрямована на об’єкти з певними 
намірами, цілями (наприклад, ручне керування, огляд пацієнта 
лікарем за допомогою рук тощо), тобто для таких дій потрібні 
спритність і вправність. Звідси походить і сучасне переносне 
значення слова – спритне поводження з людьми як із об’єктами, 
речами. Оксфордський словник англійської мови трактує 
маніпуляцію як «акт впливу на людей або керування ними зі 
спритністю, особливо із зневажливим підтекстом, як приховане 
керування або вплив» [4, с. 88]. 
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Маніпуляцією в мовній комунікації є здійснюване мимоволі 
або з певною метою прихований непрямий психо-комунікативний 
вплив на реципієнта, групу осіб або кількість осіб, що забезпечує 
зміну взаємопов’язаних алгоритмів і режимів функціонування їх 
свідомості, підсвідомого і несвідомого [3, с. 11]. 

Маніпулювання – це вплив на людину з метою змусити її 
що-небудь зробити несвідомо або наперекір її власному 
бажанню, думці, намірам. Мовний вплив – це вплив на людину 
за допомогою мови метою переконати її свідомо прийняти 
бажану маніпулятору точку зору, свідомо прийнять рішення про 
яку-небудь дію [1, с. 24]. 

Використовуються в практиці повсякденного спілкування 
маніпуляції любов’ю, страхом, невпевненістю в собі, почуттям 
провини, почуттям гордості, почуттям жалю [2, с. 231]. 
Фесенко Г. Г. поділяє маніпуляцію на: шантаж, тиск і 
маніпуляція почуттями [4, с. 89]. Доценко Є. Л. вважає 
доцільним виділити декотрі види маніпуляції: маніпуляцію 
образами; конвенційну маніпуляцію; операціонально-предметну 
маніпуляцію; експлуатацію особистості; маніпуляцію 
духовністю [3, с. 12]. 

Маніпулятор може навмисно довести жертву в потрібний 
психічний стан. Вчені наводять маніпулятивні техніки, які стають 
все більш витонченими і замаскованими, свідомо або несвідомо 
використовуються телебаченням, в повсякденній і діловій 
взаємодії: 1) стереотипи сприйняття і поведінки [3, с. 14]; 
2) нетерплячість, невпевненість у собі, марнославство, 
зосередженість (повторення інформації з метою закріплення у 
масовій свідомості), жалісливість, пригніченість, розгубленість, 
нерішучість, ейфорію, азартність, жадібність, хвастощі; 
3) евфемізмми й імплікатури (натяки), підміна понять, 
двозначність, порівняння на користь маніпулятора, 
переосмислення, імплантована оцінка (негативна інформація про 
політичних опонентів, негативно забарвлене оціночне судження, 
приховування думки громадськості, бездоказові твердження), 
мовне скріплення, помилковий вибір; 4) риторичне питання; 
5) помилкова аналогія, уникнення негативних частинок «ні» і «не» 
[2, с. 231]; 6) використання прийомів сугестії в мовній маніпуляції 
(м’якість та сила голосу, багатство інтонацій, паузи, високий темп 
мови); 7) підміна нейтральних понять емоційно-оцінними 
коррелянтами і навпаки, оборотність понять; 8) ефекти і  
ілюзії сприйняття [3, с. 14]; 9) оперативність викладення та 
нагромадження інформації; 10) бажане становище подається як 
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факт, який вже відбувся; 11) відволікання уваги суспільства від 
важливих подій на менш значущі з метою зниження 
психологічного опору з боку суспільства; 12) заміщення суб’єкта 
дії(підбір «акторів» до сюжету); 13) індивідуальні особливості 
психіки, шаблони, асоціації, стандарти поведінки; 14) ілюзія 
вибору (блокування «невигідної» інформації, затримання її або 
викладення у сприятливому для подання контексті напівправда, 
яка полягає в неповному викладі інформації) [5, с. 120–123]. 

Отже, досить часто в різних життєвих ситуаціях люди 
використовують прийоми мовного маніпулювання, деколи 
інтуїтивно, деколи – цілком усвідомлено. Обізнаність кожної 
особистості видів, способів та технік мовленнєвої маніпуляції 
допоможе уникнути впливу маніпулятора. 
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